AR-15 AMBIDEXTROUS SAFETY SELECTOR - AMBIDEXTROUS SAFETY
SELECTOR KIT FOR AR-15

Sons of Liberty Gun Works factory OEM Ambidextrous Safety Selector for
Mil-Spec AR-15s.
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Sicherheitshinweise fiir den AR15 Ambidextrous
Safety Selector

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Ambidextrous Safety Selector von Sons of Liberty Gun Works.
Dieser Sicherheitsselector wurde fur die Verwendung mit MilSpec AR15s entwickelt und bietet eine
benutzerfreundliche Lésung fur die Sicherheitsbedurfnisse Ihres Gewehrs. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Installation und Verwendung unbeschadigt ist.
Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Berichten Sie unsichere Produkte und Unfélle den zusténdigen Behérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die EUSicherheitswarnungen auf der Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Achten Sie darauf, dass das Gewehr nicht geladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Wartung beginnen.
Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie mit dem Gewehr arbeiten.

Uberprufen Sie regelmaRig den Zustand des Sicherheitsselectors und ersetzen Sie ihn bei Anzeichen von
Abnutzung oder Beschéadigung.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
2. Werkzeuge: Sie benétigen einen Schraubendreher und gegebenenfalls eine Zange.
3. Entfernen des alten Sicherheitsselectors:
® Entfernen Sie die Schraube, die den alten Sicherheitsselector halt.
® Ziehen Sie den alten Selector vorsichtig ab.
4. Installation des neuen Sicherheitsselectors:
® Setzen Sie den neuen Ambidextrous Safety Selector in die vorgesehene Offnung ein.
® Befestigen Sie ihn mit der Schraube, die im Lieferumfang enthalten ist.
5. Uberpriifung: Testen Sie den neuen Selector, um sicherzustellen, dass er ordnungsgeman funktioniert.

Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsselector in der "Sicher" Position ist, wenn das Gewehr nicht verwendet
wird.

® Schalten Sie den Selector in die "Feuer" Position, wenn Sie bereit sind, das Gewehr zu verwenden.

* Uberprifen Sie regelmaRig die Funktionalitat des Sicherheitsselectors, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgeman funktioniert.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Waffen und
Sicherheitszubehor.
® Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hande von Unbefugten gelangt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Sons of
Liberty Gun Works. Besuchen Sie die offizielle Website oder kontaktieren Sie den Handler, bei dem Sie das Produkt

erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. lhre Sicherheit und
die Sicherheit anderer hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for AR15 Ambidextrous
Safety Selector Kit

Introduction

Thank you for purchasing the AR15 Ambidextrous Safety Selector Kit from Sons of Liberty Gun Works. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new product.
Please read this manual thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 firearm before installing the safety selector.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.

Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.

Store the safety selector kit in a secure location when not in use.

Regularly check for any signs of wear or damage to the safety selector and replace if necessary.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and safety equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Only use this safety selector kit with MilSpec AR15 platforms.

Do not attempt to modify the safety selector kit or use it in any manner not intended by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installation.

Use appropriate tools and follow installation instructions carefully to avoid personal injury or damage to the
firearm.

If you experience any issues with the safety selector during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1.

Preparation

® Ensure your AR15 is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools: a punch tool, hammer, and screwdriver.

Removing the Old Safety Selector
® | ocate the safety selector lever on your AR15.

® Use the punch tool to gently push out the detent pin securing the safety selector.
® Carefully remove the old safety selector from the receiver.

Installing the New Ambidextrous Safety Selector
® |nsert the new ambidextrous safety selector into the receiver.
® Align the selector with the detent hole.
® Use the punch tool to reinsert the detent pin, securing the safety selector in place.
Testing the Safety Selector
® Ensure the selector moves freely between the "Safe" and "Fire" positions.
® Verify that the safety functions correctly by checking that the trigger cannot be pulled when in the "Safe"
position.

Final Check

® Doublecheck that all parts are secure and functioning properly.
® Store any unused parts and tools safely.

Disposal Instructions



® Dispose of any old safety selector parts in accordance with local regulations.
® Do not dispose of firearm components in regular household waste.
® Consider recycling or contacting a local gunsmith for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 Ambidextrous Safety Selector Kit, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance. Always ensure you have the most current
information regarding safety recalls or product updates.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Ambidextrous Safety Selector
Kit. Thank you for your commitment to firearm safety.



Instructions de Sécurité pour le Sélecteur de Sécurité
Ambidextre AR15

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sélecteur de Sécurité Ambidextre de Sons of Liberty Gun Works pour votre AR15. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles, des précautions spécifiques et des instructions d'installation pour
garantir une utilisation sire et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulierement I'état du sélecteur de sécurité pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne manipulez jamais le sélecteur de sécurité lorsque I'arme est chargée.

® Assurezvous que le sélecteur de sécurité est en position "sécurisée" lorsque vous ne I'utilisez pas.

Lors de l'installation, travaillez dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter toute contamination
ou dommage.

Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation pour protéger vos yeux des débris.

Ne pas utiliser le produit si vous constatez des défauts ou des dommages.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1.

Préparation:

® Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, clé Allen, et autres outils recommandés.
® Assurezvous que I'AR15 est déchargé et en sécurité.

2. Retrait de I'ancien sélecteur:
® Retirez le sélecteur de sécurité existant en dévissant les vis de fixation.
® Conservez les vis pour une éventuelle réutilisation.
3. Installation du nouveau sélecteur:
® |nsérez le nouveau sélecteur de sécurité dans le logement prévu a cet effet.
® Fixezle en utilisant les vis précédemment retirées.
® Assurezvous que le sélecteur fonctionne correctement en le déplacant entre les positions "sécurisée"
et "tir".
4. Vérification finale:
® Testez le sélecteur de sécurité pour vous assurer qu'il fonctionne sans accroc.
® Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées et que le produit est solidement installé.
Utilisation

® Pour activer le sélecteur de sécurité, déplacezle vers la position "sécurisée".
® Pour désactiver le sélecteur, déplacezle vers la position "tir".
® Toujours vérifier que le sélecteur est en position "sécurisée” lorsque I'arme n'est pas en cours d'utilisation.

Instructions d'Elimination



® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des pieces d'armes a feu.
® Contactez un centre de recyclage spécialisé pour vous débarrasser du produit de maniere appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Nous vous remercions d'avoir choisi le Sélecteur de Sécurité Ambidextre de Sons of Liberty Gun Works. Votre
sécurité est notre priorité, et nous vous encourageons a suivre ces instructions pour garantir une utilisation sire et
responsable de votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore di
Sicurezza Ambidestro AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza Ambidestro SONS OF LIBERTY GUN WORKS per il tuo AR15.
Questo prodotto € progettato per garantire la massima sicurezza e funzionalita. Si prega di leggere attentamente
questa guida per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso dell'arma.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il selettore di sicurezza.
Non tentare di modificare o alterare il selettore di sicurezza in alcun modo.

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Preparazione: Assicurati che I'arma sia completamente scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
2. Rimozione del Selettore Esistente:
® Rimuovi il perno di ritenzione del selettore di sicurezza esistente.
® Estrai il selettore di sicurezza dal ricevitore.
3. Installazione del Nuovo Selettore:
® Inserisci il nuovo selettore di sicurezza nel ricevitore.
® Assicurati che il selettore sia posizionato correttamente.
® Reinserisci il perno di ritenzione per fissarlo in posizione.
4. Verifica di Funzionamento:
® Controlla che il selettore di sicurezza funzioni correttamente spostandolo tra le posizioni "Sicuro" e
"Pronto".

Uso
® Per attivare la sicurezza, sposta il selettore nella posizione "Sicuro".

® Per disattivare la sicurezza, sposta il selettore nella posizione "Pronto".
® Controlla sempre che il selettore di sicurezza sia nella posizione corretta prima di maneggiare I'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti dell'arma e degli accessori.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori domande o richieste relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza Ambidestro SONS OF LIBERTY GUN WORKS. La tua sicurezza ¢ la
nostra priorita.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Ambidextrous
Safety Selector AR15

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Ambidextrous Safety Selector od Sons of Liberty Gun Works, zaprojektowanego
specjalnie do standardowych AR15. Celem tej instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz
zrozumienie zasad dotyczacych jego instalacji i uzytkowania.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa
Aby zapewni¢ bezpieczenstwo podczas korzystania z produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi:

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie modyfikuj produktu w sposob, ktéry moze wptyna¢ na jego funkcjonalnos¢ lub bezpieczehstwo.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Podczas korzystania z Zestawu Ambidextrous Safety Selector, zwr6¢ uwage na nastepujace srodki ostroznosci:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub regulacja.

Pracuj w dobrze o$wietlonym miejscu, aby zminimalizowac¢ ryzyko wypadkow.

Uzywaj odpowiednich narzedzi do instalacji, aby unikng¢ uszkodzen produktu.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczgcych posiadania i uzywania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania
Aby poprawnie zainstalowac i uzywaé¢ Zestawu Ambidextrous Safety Selector, wykonaj ponizsze kroki:

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze AR15 jest rozladowany i nie ma w nim amunicji.
® Zgromadz wszystkie potrzebne narzedzia (np. wkretaki, klucze).

2. Instalacja:

® Zdejmij istniejacy selektor bezpieczenstwa, uzywajac odpowiednich narzedzi.

® Umies¢ nowy selektor bezpieczenstwa w odpowiednim miejscu.

® Upewnij sie, ze selektor jest prawidtowo osadzony i dziata ptynnie.

® Przeprowadz test dzialania, upewniajgc sie, ze selektor przetacza sie miedzy pozycjami ,bezpieczny” i
~ogniowy”.

3. Uzytkowanie:

® Po zakonczeniu instalacji, zawsze upewnij sie, ze bron jest w trybie ,bezpiecznym”, gdy nie jest

uzywana.

® Regularnie sprawdzaj dziatanie selektora, aby upewnic sie, ze nie ma zadnych probleméw z jego
funkcjonowaniem.

Instrukcje Utylizacji

Po zakonczeniu uzytkowania produktu lub w przypadku jego uszkodzenia, postepuj zgodnie z ponizszymi
instrukcjami:



® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych odpadéw. Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami w celu uzyskania informaciji
0 odpowiednich metodach utylizaciji.
® Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub potrzeby dalszego wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii
Europejskiej. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu oraz szczegoty dotyczace zakupu.

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych instrukcji pomoze zapewnic¢ bezpieczenstwo podczas
korzystania z Zestawu Ambidextrous Safety Selector. Dziekujemy za wybdr naszego produktu!



AR15 AMBIDEXTROUS SAFETY SELECTOR
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Sons of Liberty Gun Works ambidextrousturvavalitsimen AR15:lle. Tama tuote on suunniteltu
tarjoamaan kayttgjalleen turvallinen ja luotettava kokemus. Lue tdma kayttéohje huolellisesti ennen tuotteen
kayttamista, jotta voit varmistaa turvallisen kéytdn ja noudattaa EU:n yleisid tuoteturvallisuusmaarayksia.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta.
Tarkista tuote ennen kayttva mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Kéayta vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.

Pida tuote poissa kosteista ja &arimmaisista lampatiloista.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet

Varmista, ettd turvavalitsin on oikein asennettu ennen kayttoa.

Ala koskaan kayta turvavalitsinta, jos et ole varma sen toiminnasta.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun tydskentelet aseen parissa.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen turvavalitsimen asentamista tai sédatamista.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

=

. Tarkista, etté kaikki osat ovat mukana ja ehijia.
Poista vanha turvavalitsin aseesta.
. Asenna uusi ambidextrousturvavalitsin seuraavasti:
® Aseta turvavalitsin oikeaan asentoon.
® Varmista, ettd kaikki kiinnityspisteet ovat tukevia ja turvallisia.
4, Testaa turvavalitsin varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

w N

Kaytto
® Kayta turvavalitsinta aina aseesi turvallisuuden varmistamiseksi.

® Siirra turvavalitsin turvalliseen asentoon ennen aseen lataamista tai purkamista.
® Harjoittele turvavalitsimen kayttoa turvallisessa ymparistéssa ennen kuin kaytat sita kentalla.

Havitysohjeet

® Havita tuote vastuullisesti. Ala heita sitd tavallisten jatteiden joukkoon.
® Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet tuotteen havittdmiseksi.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Muista tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai kutsut.

Kiitos, ettd valitsit Sons of Liberty Gun Works tuotteen. Kayta sita turvallisesti ja vastuullisesti!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Ambidextrous Safety
Selector

Introduktion

Tack for att du valt Sons of Liberty Gun Works Ambidextrous Safety Selector Kit fér AR15. Denna produkt ar
designad for att forbattra sékerheten och anvandarvanligheten av din AR15. For att sékerstélla en sdker och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra obehoriga.

Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser eller sakerhetsmeddelanden som rér produkten.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd vid installation och anvandning.

Se till att vapnet ar avstangt och tomt innan du installerar eller justerar sakerhetsvaljaren.

Kontrollera att sdkerhetsvaljaren fungerar korrekt innan du anvander vapnet.

Anvand endast delar och tillbehdr som &r godkénda av tillverkaren for att sdkerstélla kompatibilitet och
sakerhet.

® Undvik att modifiera produkten pa nagot satt, eftersom detta kan paverka sakerheten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att du har alla nddvandiga verktyg for installationen.
® Hall arbetsomradet rent och ordnat.

2. Installation:
® Ta bort det befintliga sakerhetsvaljaren om det ar ndédvandigt.
® Folj tillverkarens anvisningar for att installera den nya ambidextrésa sékerhetsvéljaren.

® Se till att sakerhetsvéljaren ar korrekt installerad och att alla skruvar ar atdragna.

3. Anviandning:

® Anvand sakerhetsvaljaren for att sékert stanga av och pa vapnet.
® Kontrollera alltid att sékerhetsvaljaren ar i "sékert" lage nar vapnet inte anvands.

Avfallsanvisningar
® Kasta bort alla forpackningsmaterial pa ett miljovanligt satt.

* Om produkten blir obrukbar, se till att den kasseras pa ett sakert satt i enlighet med lokala avfallsforeskrifter.
® Undvik att slanga produkten i vanligt hushallsavfall; kontakta en atervinningscentral for korrekt hantering.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren direkt.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var hdgsta prioritet.



Navod k pouziti: AR15 AMBIDEXTROUS SAFETY
SELECTOR SONS OF LIBERTY GUN WORKS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili ambidextrni bezpecnostni selektor od Sons of Liberty Gun Works pro MilSpec AR15.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpe€nost a pohodli pfi pouzivani vasi zbrané. Pfed pouzitim prosim
peclivé prostudujte tento ndvod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli vSem pokyndim.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze k zamyslenému ucelu.

Pravidelné kontrolujte produkt na zndmky opotfebeni nebo poSkozeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed manipulaci se zbrani se vzdy ujistéte, Ze je zbran vybita.

NepouZzivejte produkt, pokud je poskozen nebo nekompletni.

PFi instalaci a pouzivani dodrzujte vSechny pokyny vyrobce.

Nikdy nepouzivejte silu, pokud se produkt nedafi spravné instalovat.

Ujistéte se, Ze je bezpecnostni selektor spravné nastaven do pozadované polohy pfed pouzitim zbrané.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a dily.
® Ujistéte se, Ze pracujete v dobfe osvétleném a Cistém prostoru.

2. Instalace
® Qdstrarite stary bezpecénostni selektor podle pokynt vyrobce.
® Umistéte novy ambidextrni bezpeénostni selektor na spravné misto podle pokynd.
® Ujistéte se, Ze je selektor pevné a spravné usazen.

3. Testovani

® Po instalaci provedte test, abyste se uijistili, Ze selektor spravné funguje.
® Zkontrolujte, zda se selektor snadno pfepina mezi jednotlivymi polohami.

4. Pouziti

® Pred kazdym pouzitim zbrané zkontrolujte, zda je bezpecnostni selektor v pozadované poloze.
® Dodrzujte vS8echny bezpecnostni pokyny pfi pouzivani zbrané.

Pokyny pro likvidaci
® Pokud je produkt poSkozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadu.

®* Nevyhazujte produkt do béZného odpadu. Zjistéte, zda existuji speciélni programy pro recyklaci nebo likvidaci
zbrani a zbrojnich komponentd.

Kontakt pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz(i nebo obav ohledné& produktu se obratte na mistni odborniky nebo pfislugné Grady. Ujistéte se, Ze
mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, véetné nazvu vyrobce a Cisla modelu.



Dékujeme za vaSi pozornost a pfejeme vam bezpecné a pfijemné pouzivani vaSeho nového ambidextrniho
bezpecnostniho selektoru.



